
III. évfolyam. Zomborban, 1880. október 19-én.

ELŐFIZETÉS :
Es'ész 6VTS . 6 ft.
Fél évre . . 3 ft. 
Negyedévre lft.SOkr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulaj ionosnak kül-

11 *♦MESYEI MEBDEKü KuZLOET.
Eps szám ára 15 Ir. xm.IrL.d-en. kedden.

42. szám.

HIRDETÉSI DÍJ :
egy 1 hasábos petit sor 
10 kr., többszöri hirde­
tésnél olcsóbb. Nyilttér 
sora25 kr.Bélyegdíj min­
den hirdetésnél 30 kr. 
A hirdetések Bittsrmann 
Nándor nyomdájában és 
a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem külietnek vissza.

szám ára 15 kr.:

hivatalos lap október 13-iki száma a 
következő legfelsőbb leiratot hozta :

A belügyministerium vezetésével megbí­
zott magyar ministerelnököm előterjesztésére 
Gromon Dezsőt, Bács-Bodrogh megye, valamint 
Szabadka, Zombor és Baja városok főispán! állá­
sától, eddigi hű és buzgó szolgálatában szerzett 
kiváló érdemeinek elismerése mellett, saját ké­
relmére fölmentem. Kelt Schönbrunnban, 1880. 
évi október hó 10-én. Ferenc József s. k. Tisza 
Kálmán s. k.

Villámcsapásként szádulgotta be csütörtö­
kön ezen hir városunkat s az egész megyét. 
Az ámulat első pillanatai után az a nyomasztó 
levertség vett erőt rajtunk, melyet akkor ta­
pasztal az ember, ha ösztönszerüleg érzi, hogy 
pótolhatlan, akit elvesztett. Növelte ezen fájdal­
mas közlehangoltságot a hírnek váratlanul meg­
lepő volta. Minden arc egy-egy kérdőjellé vált 
s megdöbbenve mondotta a másiknak, hogy 
történt valami, ami igaz, de mégse akarjuk hinni.

És csakugyan Bács-Bodrogh megye árva 
lett, árva, ki tudja, mennyi időre. Azt az eré­
lyes, tapintatos, igazságos, leereszkedő, mégis 
kemény kormányost, aki vezetett bennünket, 
elrabolta tőlünk mostoha sorsunk. Alkotásai, 
rövid négy évi szereplésének közhasznú sikerei, 
mint egy félig kész faiskola az időközben elhalt 
kertészre, gyászolva néznek utánna.

Ő többet lendített megyénkén, de. kivált 
Zombor városán négy rövid év alatt, mint má­
sok egy fél század alatt. Ennek általános érzete 
az, ami bennünk a sajnálat és részvét mellett a 
ragaszkodó hála érzelmeit parancsolólag fölkelti.

A központi tisztikar nevében a megyei al­
ispán kedden íog tőle Vajszkán búcsút venni.

Mi, mint e nagy megye közönségénék sze­
rény nyilvános tolmácsa, olvadó részvéttel kí­
vánjuk acél lelkének, hogy ezen összezúzó sors­
csapással győzelmesen megküzd ve, ismét minél 
előbb azon kévéseink sorába állhasson, akiknek 
önmagát jutalmazó gyönyör a közügyért tenni 
és kik egyetlen jutalmukat szeplőtlen öntuda­

tukban keresik és találják.

Gara, 1880. október lm 10-én.
Tekintetes szerkesztő ur!

Rövid idő óta Gara községében olyan események 
merülnek fel, hogy az ember már kénytelen hinni azt, 
miszerint ázsiai vad nép között lakik. Ugyanis Jolyo 
hó 3-án éjjel egy Budai János nevezetű vaskuthi ma­
gyar csőszt a főutcában úgy eldöngettek, de csak a 
fejét, hogy másnap bele is halt. Ki volt a tettes? mai 
nap sem tudni. Kijött Bajáról Cserba vizsgáló bíró es 
Sztraliák orvos urak, boncolták az embert es csak is 
fején találtak egy hatalmas koponya repedést, mely a 
halált okozta. Be a vizsgálatnak semmi eredmenye.

Folvó hó 9-én éjjel ismét Pencz Ádám községünk 
jegyzőjét meglesték, midőn szülői háztól haza ment, 
és három hatalmas ütést mértek fejére úgy hogy azon­
nal összerogyott. Az első ütés hátulról teje tetejéie 
méretett, mely a bőrt felrepesztette, de az orvosok 
constatálása szerint csont repedés nincs; a második 
ütés midőn már a földön feküdt jobb arcára méretett 
halántékán alul, fülén keresztül, melyet szét is hasí­
tott, u»y hogy össze kellett várni; a harmadik ütés 
az u<ry nevezett pofa csontot találta, tehat ebből lat­
szik liogv épen agyon akarták verni, mert csak is a 
fejre ütöttek. A tetteseket felismerte, allitasa szerint 
garaiak Bolder János és András testvérek és Rmpt 
István 22 és 18. éves legények, Gara községének a 
szemétje. Be is vannak fogva, kiváncsiak vagyunk az 
eredményre. Ezen esetből azt lehetne következtetni, 
hogy a fenti csősz gyilkosai is ezek voltak, mert 1 
is, amott is csak a fejre veretett.

Hogy ily sajnos és szomorú esetek fordulnak elő 
községünkben — valljuk be az igazat elöljáróságunk

erélytelensége az oka, ki a neki törvény által adott 
jogot vagy nem tudja, vagy nem akarja gyakorolni, 
hanem mindent lazán hagy tolyni, a kihágásokat kellő 
szigorral nem bünteti: sőt néha simogatja, igy azután 
nem kell csodálni, hogy ilyen szomorú esetek merül­
nek fel. Ehhez járul még a szülők hanyagsága a neve­
lésben, kik a lelkészek és tanítókkal karöltve nem j 
járnak, sőt gyakran saját példájokkal az ellenkezőt 
tanítják. Ha ez még tovább is igy tart, és a felsőbb- 
ség sem intézkedik máskép egész erélylyel, akkor a ka­
patos ember este ki sem mer menni a házából; mert nem 
tudja, hol lesi meg ily gazember és leüti minden ok 
nélkül.

A csend és rend helyreállítására nem szükséges 
más, mint hogy eme tettesek példaszerüleg megbün­
tessenek, szolgabiránk erélyesen fellépjen, az elöljáró­
ságot felelőségre vonja, és a ki hivatalát be nem tölti 
odábbitsa. Altaljában a jelenlegi állapot semmit sem 
ér, vannak elöljárók, vannak csendőrök minden faluban, 
de mind ezekről csaknem azt lehet mondani, hogy 
csak névszerint léteznek. Tisztelet a csekély kivételnek.

Ilyen eseteknél akaratlanul is eszünkbe jut, mit 
tesz a botbüntetést eltörülni. A mi népünk erre még 
nem érett. Csak is ettől félt, de ha . bezárják, vagy 
pénzbírságot vetnek reá, fel sem veszi. Ilyen gazembe­
reknek szabad botot használni, embert vele agyonütni, 
de egy bírónak nem, mindjárt hatalommali visszaélést 
követ el, megbüntettetik és hivatalától elmozdittatik. 
Úgy hiszem jönni fog még azon idő, hogy a botbün­
tetés viszsza fog állíttatni, be fogja ezt látni a ma­
gas kormány is, csak is a visszaélést kell korlátozni, 
illetőleg megbüntetni. Azt mondjak nem civilizált ál­
lamba való a botbüntetés, bár úgy volna. Be valljon 
a mi népünk az e ? legjobban tudja az, a ki a néppel 
folytonos érintkezésben van. Könnyű a honatyáknak 
ilyen törvényeket alkotni, de tessék bármely faluba 
bejönni és bot nélkül bíráskodni, akkor be fogja látni, 
mily üdvös volt a botbüntetést altaljában eltörülni.

Ribovicz András
plébános.

Petrovoszelló, 1880. oct. 8.
E lap multi számában egy Petrovoszellóról kelte­

zett levelet olvastam, melyhez kénytelen vagyok hozzá 
szólni, mivel ama levél iroja nem vett magának annyi 
fáradságot; hogy az általa említett tanügyi rendetlen­
ségnek — a mint kifejezi magat — tulajdonkepeni 
okát kifürkészte volna.

Hogy az olvasó közönség nehogy ferde vélemeny- 
nyel bírjon az itteni tanügybeni eljárásokról, szüksé­
gesnek látom az alábbirottakat közölni.

A községi képviselő testület még f. évi július hó 
19-én elhatározta középületeinek, s igy az iskoláknak 
is kitisztítását és javítását, árlejtési határnapul ugyan 
a hó 25-ét tűzvén ki, mikor is az csak ugyan meg­
történt, oly kikötéssel adatott at az illető \ alalkozo- 
nak. hogy' a tantermek belsejét szeptember 1-re, kül­
sejét pedig szept. lo-ere tartozik elkészíteni. , _

A helybeli róm. kath. iskolaszék pedig a f. évi 
augusztus hó közepén tartott gyűlésen a tané\ meg­
kezdését szept. 3-ára határozta.

Az iskola javítási munkálatok augusztus elején, 
és nem végén, a mint azt ama levél Írója állítja, 
csakugyan meg is kezdettek, de előre nem látott aka­
dályok" merültek föl, ilyen volt az egyik az, hogy ja­
vítás közben tűnt ki miszerint három tanterem pallatja 
oly korhadt állapotban volt, hogy azonnali ujjitást 
kívánt, mi a költségvetésben nem lévén említve, uj 
árlejtést tett szükségessé, másik akadály a íolytonos 
esőzés volt, mely egész augusztus hóban majdnem meg­
szakítás nélkül tartott, s a mi az építkezést nagyon is
akadályozta. .....

Ez akadályok folytán a tantermek a kitűzött
határidőre csakugyan nem készülhettek el, s ig^ a 
tanítás sem vehette kezdetét a fennebb kitűzött napon, 
hanem csak szept. 27-én, - s nem a mint ama levél
Írója állítja — oct. lo-én. .

Ez tehát azon nagy rendetlenseg a mi fölött ama
levélírója oly nagyon panaszkodott, hogy pedig pa­
naszkodásának alaptalanságáról meggyőződjek a tekin­
tetben is. hogy a késedelem végett még nem szenve­
dett a tanügy épen oly sokat, mint állítja ajánlom 
az 1868. XXXVIII. törvénycikk figyelmes atolvasasat, 
melynek az 54-ik §. szóról-szóra igy szól „A szorga­
lomidő falu helyen éven át legalább nyolc, varosban
legalább kilenc hónap legyen.“ ................. . .

Ebből úgy hiszem ama levél írója is at lógja 
látni, hogy nálunk, sem az iskolaszék, sem a kettős 

! féltio-yelet (egyházi és világi) semminemű megrovásra 
méltó rendetlenséget el nem követett, mert községünk 

; még bizon csak falu, de még ha város volna is, szep­

tember 27-től még nagyon meg lehet tartani a kilenc 
iiónapi szorgalmi időt.

Végül nem tartom feleslegesnek az alábbi tényt 
ez alkalommal nyilvánosságra hozni, midőn épen a 
tanügyteréni buzgósága van a községnek pellengére 
állítva, holott épen a közel múltban f. évi augusztus 
hóban fényes példáját adta a tanügy iránti pártolásá­
nak községünk, ugyan is megvásárolt egy telket 
épülettel együtt 3800 írtért, a hol ideiglenesen el van 
helyezve egy tanterem, s a mely telekre már a jövő 
évben állandó tantermet es tanítói lakot fog építtetni; 
továbbá ugyan ekkor vásárolt községünk az izraeliták 
részére is egy telket 840 írtért, a hová szintén a jövő 
évben szándékozik épitetni tantermet és tanítói lakot, 
s igy mind a 10 tanterem állandó helyiségben leend.

Ez említettem tény elég fényesen és kézzelfog- 
hatólag bizonyítja azt, hogy községünk nagyon is ér­
deklődik a tanügy iránt, és iparkodik is azt előmoz­
dítani, csak azt csodálom, hogy ama levélírójának fi­
gyelmét — e csakugyan említésre méltó tény — elkerülte, 
holott a szorgalmi időnek későbbi megkezdését, a mint 
az az előbbi években történt, már megrovásra méltó 
rendetlenségnek kiirtöli.

Saulus.

Jankovác, 1880. október 9.
Mélyen tisztelt Szerkesztő ur!

Becses felszólítását vettem. Szivem fájdalmában 
még úgy szólván az első, tehát a legérzékenyebb be­
nyomás alatt sietek a következő szomorú közleményem­
mel szolgálni a t. olvasóközönségnek.

Az előkelő családból számlázottaknak, a gazda­
goknak, a rang, a méltóság és nagy tudomány miatt 
már életükben kitüntetteknek, az a szerencse jut osz­
tályrészül, hogy még haláluk után is pompás és nagy­
szerű temetés által a szegényektől, alacsony sorsuaktól 
és a szerényen működőitektől megkülönböztetnek.

Ritka kivétel történt e tekintetben Almáson, egy sze­
gény de becsületes és derék népnevelővel Kersch Máté­
val. ki 42 évig ernyedetlen szorgalommal lelkiismerete­
sen és pontosan viselte magasztos hivatalát és pedig 
Almáson 30 éven keresztül. Élte 60-ik évében a kérlel- 
hetlen halál őt kiragadá folyó hó 7-én a haldoklók 
szentségeinek ajtatos fölvétele után kedves családja, jó 
ismerőseinek, hü barátjainak és hálás tanítványainak
köréből. , .,

A vallását tisztelő, családját szerető, a nepnevsles 
körül fáradozó jó keresztény családapa és tanító hült 
tetemei folyó hó 8-án tétettek az örök nyugalom he­
lyére. Ravatalához sietett mindenki, ki őt szerette es 
tisztelte, a gyászbab örült család, testületek és egyesek 
díszes szallagu koszorúkat ajáltak az elhunytnak, mint­
egy jelenteni akarván, hogy hervadatlan korona kö­
rözze a népnevelés sz. ügyéért izzadt, de már hideg ha­
lántékot. A ki csak megjelent a kiszenvedettnél, buzgón 
imádkozott lelke enyhülteért és keserű könnyeket hul­
latott.

Bélután 3 órakor tartatott a boldogultnak gyász 
temetése, melyen Almásnak színe java, a különféle 
hatóság, úgymint járásbíróság, szolgabiróság. stb. tag­
jai. a nép közül is dacára a nagy munkaidőnek, igen 
sokan megjelentek. A kerületi papság, különösen pe- 
dio- a tanítóság nagy számban volt képviselve.

° A gyászszertartást főt. dr. Csicsáky Jozsel av­
ulási esperes-plébános ur végezte fényes segédlettel. 
A latin egyházi éneket négyes, karban összhangzoan a 
régi fenséges dallammal, a latin ima után pedig egy 
alkalomszerű és igazán szivreható magyar eneket 
zengtek el a műkedvelők. Ezután megindult a gyászos 
menet és öreg apraja egyaránt szép rendben es bus 
meghatottsággal kiséré a szeretve tisztelt elköltözött 
nagy léleknek porhüvelyét. A temető bejáratnál egy 
megható jelenetnek valánk tanúi, az iskolásgyermekek 
a kezükben tartott virágokat széttépve, hullattak a 
koporsó elé, kifejezni akarván ezáltal ama nagy szo­
morúságot, mely mindazok lelkét marcangolja, kik fáj­
lalják a koporsóban fekvő jó tanítójukat. . #

Az egyházi ima bevégeztével a búcsúzó enekkel 
felhangzott a keserű elválás miatti iszonyú fajdalmá­
ban megtört bús özvegynek és árvaknak szívszakga 0 
zokogás! mely a jelenlevőket a legmelyebb részvétre 
»érjészté és egyszersmind ama buzgó ima 0 ídbzr , 
hogy csendes békesség lengjen a kedves elhunyt porai 
fölött és az örök világosság lenyeskedjek neki es hogy 
a szegény özvegyek és árvák mennyei Atyja, az el- 
takarított gondos családapa helyett venné kegyes cl- 
talmába az igazán árván elmaradott c^aladott.

Még az volna kívánatos, hogy a szerény munkás 
népnevelő elárvult családja Almás községétől oly se­
gélyben részesülhetne, hogy legalább szertolott nagy 
bú és gond nélkül lehajthatna fejet; akkor igazán



ni
ni

egérdemlené, hogy nemcsak méh* részvétéért, de ne- 
,„es tettéért sokáig e honban virágozzék és minden 
e,,.Ves lakosa megáldassék. Vajha azután Almás köz- 

nemes példája vonzana és azt minden község kö­
vetné. ugv némileg leróhatna háláját az ügybuzgó és 
j.i tanítói" iránt, kiknek a nevelés és tanitás terén any- 
nvi sokat köszönhetnek.

Somogyi
a jelenrolt hálás ianilrány.

Mutatvány a „Bácskai Kaptárából.

fl politikus csizmadia.
(Folyt, és vége.)

ZE3Ia.rin.a.d.ilr ének.

Tudnivaló, mi volt tovább Márton dolga : 
Padlásról a szénát mind-mind lekotorta;
A műhelyből fúró-faragó szerszámát 
Fölhordta egy szálig — tatár győzi számát!

A .Bácska“ szerkesztője fölkérte Gelléri Mór 
urat. a . Magyar Ipar“ szerkesztő társát, mint orszá­
gos hint s elismert szakférfiút, hogy a budapest-zimo- 
nvi vasút által megyénknek keleten nyílandó piac 
kihasználására vonatkozólag részletes és prakticus út­
mutatásokkal szolgálni szíveskedjek. _

A tőle vett készséges levélből, az ígért cikkekre 
való előleges figyelmeztetéssel közlünk ennyit: ,

A mi becses fölhívását illeti, én ezennel készsé­
gesén ajánlkozom a kívánt irányban néhány szakcikket 
becses lapja számára megírni, annál inkább, mert leg­
utóbbi brüsszeli tartózkodásom alatt volt alkalmam ta­
nulmányokat tenni arra nézve : miképen lehet valamely 
állam meglevő és félig-meddig versenyképes iparát a ki­
vitelre alkalmasan előkészíteni és külföldi piacokra 
vinni. A belgák eljárása e tekintetben a legpraktiku­
sabb és nálunk is keresztülvihető. A fő az, hogy szá­
mot vessünk azzal, ami van, tekintettel legyünk erőnk 
nagyságára, megmérjük az elérhetőt és ne építsünk 
magunknak fellegvárakat, melyek szép színben kápráz- 
nak előttünk, de nem lakhatók s gyakorlati értékkel
nem bírnak. i

Ellensége vagyok a vadonatúj honmentő eszmék­
nek. melyeknek legtübbnyire az a hibájuk,, hogy túl­
ságosan ideahstikusok s a reális elet jíebelebe be nem 
illeszthetők. Mint a gyakorlati élet embere, a gyakor­
lati élet szempontjából fogom cikkeimet írni s ezek 
elsejét tán már égjük októberi számban való közlés 
végett beküldeni.

S irom e cikkeket minden utógondolat nélkül. 
Szívesen szolgálok, ha csak egy ember érdekéről van 
szó s kétszeresen szívesen, ha egy megye iparossá­
gának érdeke forog szobán.

___ Gelléri Mór."

Tekintetes szerkesztő úri
Becses „Bácska“ cirníi lapjának ez idei 39. szá­

mában Kopping Péter ur, bácsalmási káplán nagy ke­
servesen panaszkodik, hogy 300 forint évi fizetése ez 
idén 13 írttal megadóztatott, holott a IV oszt. kulcs 
szerint 7 írttal (talán 3 írttal) megadóztatandó lett 
volna. Ez ellen orvoslást szerzendő felkérte az ottani t. 
jegyző urat, hogy szíveskedjék nevében annak idején 
felszólalni, ki is felszólalván, annak az lett a vége 
„hogy a bácsalmási káplán 13 forint jövedelmi adót 
fizet.“

Az 1870. évi XV. t. c. 21. §-a azt mondja „az 
adó kivető bizottság ülései nyilvánosak és azokról ren­
des jegyzőkönyv vezettetik.“ A 26. és 27-ik §§-ai pe­
dig intézkednek a keletkezett végzések ellen hová és 
mikénti felszólamlásáról.

Alolirott megtekintette bácsalmási káplán ur adó­
bevallását ’s azt helyesnek találta, de a kirótt adó elleni 
felszólamlásának nyoma nincsen az illető iratok között, 
annak jeléül, hogy az az idézett törvényszakaszok ér­
telmében besem is adatott.

Az igazság érdekében tehát kijelentem, miszerint 
Kopping Péter, bácsalmási káplán urnák a „panasz­
rovatban tett abbeli állítása, hogy felszólamlásának 
vége a lett, hogy a bácsalmási káplán 13 forint jöve­
delmi adót tizet“ téves és alapnélküli; mert bácsalmási 
káplán uv felszólamlást nem adott be, az a felszólam- 
lási bizottsághoz nem érkezett, következésképen állító­
lagos felszólamlása jelen bizottságnál nem is tárgyal­
tathatott. Így ál Iván a dolog: a tekintetes szerkesztő 
urat kérem, legyen szives jelen nyilatkozatnak becses 
lapjában helyt adui egyrészt az igazság érdekében, 
más részt pedig Kopping Péter bácsalmási káplán ur 
— megnyugtatására.

Kelt Zomborban, 1830-ik évi október hó 10. napján.
Koczkár Mihály,

a fehzólamUm bizottság elnöke.

uk-z erdő isis Ír aló ttja,.
Még az este víg danával 

Hívogatta párját,
Megeresztve báj-dalának 

Andalító árját . . .
Viszliangozta erdő és rét

Gyönyörű viszhanggal . .
Áhítatra Tagadóbban,

Szebben nem szólhat dal.

Es ma . . . im! kis fészke már csak 
Holt szivecskét fial be . . .

Lelke bús danába fűlt, mint 
Napsugár a ködbe . . .

Kis virágként, mely- illatát 
Már mind kilehelte,

Fészkén hűtlen párja őt meg
Semmisülve lelte.

*
Megszakadt kis szíve;

Mert nagyon szeretett:
V i s z o n z a 11 a n u 1 nem 

Élhet a szeretet.
------------ — y- -

Az utcán fityegő piros bádog csizmát 
Bevette, hogy rája az ajtót se nyissák.
Lelkére kötötte élete párjának,
Hogy egy hétig itthon nincs senki fiának.
Ha keresik hol van? — elment bőrért Pestre, 
Előbb ne is várják, csak tán szombat estre; 
Akinek csizmája van itt foltozóba,
Ha nem akar várni, vigye ebadóba!
Ekkép elül-hátul rendbe hagyva mindent, 
Nagyot fohászkodott, kérte a jó Istent,
Ki rásegítette a majszteri rangra,
Hogy szégyenét jelen dolgának se vallja.
A tőkére tette föl a volt szent Jánost,
Vett róla mértéket kétszer, akurátost,
A vizező rongygyal jól lemosta, porát,
Aztán igy folytatta a bérmálás sorát:
Levette fejéről a csillagkoszorut,
Kiszedte fogóval ami szeg bent szorult,
A feszületet is kihúzta kezéből;
Hogy nem oda való — tudta öneszéből.
Majd a munka rendjén olyan képen fordít : 
Levakarja a sok mézecskalácsot-mit;
A stólát meg inget betapasztja mészszel; 
Bajuszát szakállát lemetszi fürészszel.
Hogy meg ne ismerjék a reverendáján,
Arra nádas putrit festett térde táján.
Mért ne tudott volna, ki tízezer napja 
Csizmát-cipőt fejbül, mustra nélkül szabja?
Tán már készen is van? De bizon nem kész a! 
Micsoda Flórián, akinél nincs dézsa ?
Nyomban fölhozatta a libaitatót,
Addig illegette, mig oda nem passzolt.
Persze hogy ez nem ment úgy kutyafuttában! 
Nem végezte ő ezt azon egyfolytában :
Közben sacolgatott, kipihente magát,
Meg-meg csavarta a csikó-kulacs nyakát.
Sötétben rá ért már ellátni a kertig,
Mert ötödnap meg volt minden fikszom-fertig; 
Ilyenkor abban főtt: hol vesz kétszáz téglát, 
Mert a szobor alá talp is kell vagy hét láb.
Téglát vetni: persze hogy nem szobrász munka! 
Ellátja a cigány — nem kell csak egy sunka. 
De ő nem mehet — hisz el van menve Pestre! 
No, ebben majd eljár Lucája, hitvesse.
Amint meglett hagyva: hol-hogy mikor álljon, 
Kétszáz tégla ott volt úgy fölöstök tájon, 
Pénteken, a Bara-utca külső sarkán,
Vörös a fehérrel kúpba rakva tarkán.
Senki se kereste, hogy az minek áll ott;
Háza elé más is rak ki téglát-válykot.
Zsiga kapott érte zsíros borravalót;
Be se számították néki a foglalót.
Lelkére kötötték : költséget ne nézzen,
De holnap estére tartson maltert készen,
Hogy takaródéiul be legyen tapasztva 
Éjfélig az uj szent Flóriánnak talpa.
Kittig úgy is történt. Aztán nagy vigyázva 
Föltették a szobrot tégla trónusára, 
Eligazították, amennyire láttak,
Hogy arccal forduljon az égett utcának.
Márton megdicsérte Zsiga cigány dolgát, 
Megfizette neki, amire rászolgált;
Összesúgva, hogy majd találkoznak másnap, 
Csendes jó éjszakát kívántak egymásnak.

ItTeg-3re<ä.ils é:n.elr.

Faluhelyen minek volna kidobolni,
Hogy : ma akadkozik ujságféle holmi ? 
Disznókihajtáskor a süket is tudja,
A vakot-sántát is arra viszi útja.
Márton magát kicos kékbelibe vágva,
Oda pönögött a néző sokaságba, 
így érezte magát honfoglaló Árpád,
Mikor fejet hajtott előtte a Kárpát.
Az angyalszerénység, bárhogy bujdossák is, 
Napfényre derül, megtapsoltatok mégis.
Egy elkurjantotta: Éljen Bagó Márton! j S visszhangzott az éljen ezer sziven-szájon.

; A dicsőség útja tiiskös nehéz ösvény.
I A nép elismerést osztogatni fösvény.

Tehát mi ért volna föl boldogságával?
Mikor ő igy kapta ezrével-százával!

j De mert a szobor csak faragott kép addig,
: Mig az egyház által föl nem avattatik :
: Bejelentették a törvénytudó vének 

Jámbor óhajuk a falu lelkészének.
Maradiszellon jo Kokosai János 
Volt ekkoriban az örökös plébános.
Persze ki más ? Márton adta elő szépen 

I á eki a küldöttség dolgát ilyenképen;

i „ Nagyon tisztelendő Lelkipásztorunkhoz 
i Minket mai napság abbeli sorunk hoz.

Hogy mi megszereztük szent Flórián szobrát, 
Megszentelésére emelné föl jobbját,
A szent mától ott áll a leégett közben,
Mert oda kívánták helyezni legtöbben.
A nép ezrével fog vecsernye utánra 
A helyszínre jönni, pásztorát ott várja.“
,,, Jól van, édes fiam! Nagyon szép tőletek,
Hogy buzgóságtokért dicsőn kitettetek;
Én szolgátok vagyok, minden percbe készen.
— Hanem előbb mégis jó lesz, ha megnézem.
Mert hát nem szóltatok; és ez igy nem jól van! 
Hiszen az ilyeshez tán nekem is szóm van?
Most Isten hírével! Vecsernye,utánra 
Ha nem akad hiba, megy az Ur szolgája.“4
Amint a plébános a szoborhoz éré,
Azt se tudja szegény : fekete, fehér-e? 
Csudálkozásában majdnem össze görnyedt:
,,,Uram bocsá! Soha, soha ilyen szörnyet!“4
Ugyan nem szólt semmit, de elszorult szívvel 

i Látta, hogy a néppel egy kontár mit mivel.
,,.Ennek nem szabad igy suttyomban maradni!
Ezt az igazságnak kezébe kell adni!4“

i Szolgabiró papnak most nem nagy barátja.
De még akkoriban különb világ járta :
Egyház és bíróság együtt munkált azon,
Hogy segítve legyen minden közpanaszon.
A nép a szobornál rajjá gyülekezve 
Órahosszat tűrt-várt, leste papját egyre;
Ez meg a kihívott főszolgabíróval 
Tárgyalta az ügyet bor mellett, szép szóval.
Becitáltak minden faluszája embert;
Igaznál mást szólni még a rossza sem mert,
Hogy mindent kitudtak a hallott kevésből:
Tisztán kiviláglik a — fölszentelésből ....

: Egyszer csak a sarkon pandúr ruha kékül,
Utánna a pap jön, csak úgy, palást nélkül,
Meg a szolgabiró, karikás ostorral;
Erről látszik, hogy nem tréfa dolgot forral.
Mikor a népköz ért, köszönt, tekintgetett,
Látszott a szemén, hogy valakit keresett.
Mihelyt megtalálta, nagyot kiált: félre!
S úri méltósággal oda tart feléje.
Bagó Márton uram ekkor pláne hízott,
Hogy kezét megrázzák, már előre bizott ....
Mégis rázták biz azt csakhogy a pandúrok; 
Emlékül soká meglátszott rajt a hurok.
Rá a szolgabiró legazemberezte,
Népbolonditónak, tolvajnak nevezte,
Aki a közjóra célzó buzgalmából 
Ingyen kvártélyt kap a megye jóvoltából.

I A népnek is tartott jó gombóeos leckét; 
j Lehordott öreget, fiatalt, menyecskét;
! Rut szégyenletükben úgy szökdösteu széjjel,

Mint égről a csillag zivataros éjjel.
I Márton mestert végkép elhagyta a kedve,
I Vak dühében dult-fult, mint a láncos medve.

Két hónapig hordta a vármegye házán 
■ A Flórián-dézsát — csakhogy ő a vállán.

Könnyebbségére volt — ő bár úgy találta —
; Hogy vele hordotta boholyi komája,
I De mint kisebb bűnös, csak egy hónap folytán, 

Aztán maga — mert itt is úgy hívták — Flórján.
Ezt még kiheverte; de hogy haza tűzött,
Belőle örege-ifja csúfot űzött;
Mind azt kérdezték, hogy: Mikor mén Boholyra? 
Hányadán van már a szent Flórián szobra ?
Ha csufolkodásban a vének is bőszük;
Hát még milyenek a csintalan gyerkőcök?
Ezek utóbb műhely-ablakára mentek,
Ott kérdezték: Flórjánt mikor farag kendtek?
Márton kiszedődött végkép s nem volt lusta,
Amint félkezébe akadt ép a musta,
Kivágta közéjük; egyet úgy el talált,
Meg se moccant többet — ott lelte a halált.
Hosszú nehéz börtön lett ennek a bére,
S bár kegyelemből leengedték felére,
A harmadik évben szárazságba esve 
Meghalt szegény — épen Flóriánnap estve.

ZPa,tta,nt57i0.33:.
(Gyűjtik : Mar.e-Tekel-Phares.)

Sz.-Mihálynapra való gratuláció: Kedves Miska 
Sógor!

Isten jóvoltából kívánom, minekutána aranynyal 
fokozott, bársonynyal behúzott, ezüst-patkós szeggel 
kivert névnapodon épkézláb hagyott fel virradni a 
mennyei Felség, — tegye azt, hogy ne sokat: számlál - 
gassa hajszálaidat, hanem annyi áldással öntsön nya­
kon, a mennyi szál már lehullott fejedről, s a hány 
pohár magyarátit már megboldogitottál. A hányán 
csak vannak a mennyei cselédségből, egyéb dolguk ne 
legyen, mint hogy kegyelmed utjából sepergessék a 
földi gondokat, és minden okokat, melyek a megtelt 
bugyellárishoz való játhatásod akadályozzák, s hogy 
boldogságodnak aranysarkantyús csizmái a bajok po- 
csétájában be nem sárosodván, jókedvednek kulacsa 
mindig tele legyen magyaráti avagy szóntaival, s va-



lahánvszor egyet kortyantasz belőle, mindannyiszor 
éljent kiáltson valamennyi selyem bocskovban járó an- 
gvali nemzetség; és ha netalán csnz vagy hideglelés, 
j< ősz vény vagy guta és más yem szerettem vendég ke­
rülgetné személyed táját, két-két paradicsombeli hajdú 
álljon ott kétfelül mogyoró fa pálcával s kergesse azo­
kat oda a hóimét eljöttének; téged pedig úgy márto- 
gassanak minden boldogságban, mint Phares nejét a 
Vöröstengerben. Ha pedig végtére eljő az a kegyetlen 
halál, ki minden emberi szénának néz, s lekaszálja 
személyed táját, ne hagyják ama mennyei szekerek for- 
spont után járni soká lelkedet, hanem jőjenek hamar 
érte hat más világa lóval s úgy vigyék be nagy trom­
bitaszóval ama mennyei pitvarba, hol Ábra hám, Izsák, 
Jákob és a többi zsidó pátriárkák harmincháromezer vö­
rös nadrágos cigány égbe repült hegedüszó s trombi­
tába fagyott nótájuk mellett járják piros bársony 
bugvogóban, selyem harisnyában és klumpában a kál­
lai kettőst. Az Isten éltessen!! Gyulád.

Lesz, polgári házasság. Az esketést ceremoniás me­
gyékben a szolgabiró fogja végezni. Miután némelyik 
szolgabiró leikéhez még mindig hozzá van nőve a de­
res, melytől megválni nem tud, attól félek, hogy a 
jövőben ilyen jelenetek fordulhatnak elő a szolgabirói 
hivatalban: Délelőtt 10 órakor.

Szolgabiró (hajdúhoz): János hozd be a derest és 
húzz a delinkvensre 25-öt, de zsírosat!

János a kiadott parancs szerért elhegedüli a 25-öt.
Szolgabiró: Most vidd ki a derest, és hozd be az 

oltárt, mert 11 órakor esketés lesz. Seifensteiner Sa­
lamon az árendás nőül veszi Piros Pannát a kisbiró 
lányát.

János behozza az oltárt. 15 perc múlva a szol­
gabiró végzi az esketést. A hajdú mint vőfél fungál — 
egyik kezében a korbácsot, a másikban pedig virág­
csokrot tartva.

M . . . arról nevezetes, hogy rettenetes nagyokat 
tud füllenteni. Találkozik vele X.

— Mondj hamar egy hazugságot.
— Rögtön szolgálok! Istóczy lapját Rotschild 

subvencionálja.
*

X. asszonyság annyira elhízott, hogy 210 kilo­
grammot nyom. A férje valamivel karcsúbb, az csak 
200 kilogrammal bir Az orvos az elhízott házaspár­
nak mozgást rendelt és ennek következtében a férj 
feleségét 8-szor, az asszony pedig férjét mindennap 
4-szer járja körül.

Újvidéken a f. hó 7-én tartott városi közgyűlésen 
Stefanovits Konstantinnak 37, Dimits Theodornak 28 
évi tanítói szolgálat után 100—100 Irt évi kegydij 
engedélyeztetett. Nyomban ezután a csőszök 
10 f r t n y i havi fi z e t é s e 20 írtra emeltetett. 
Tehát az újvidéki tanács bölcsesége szerint úgy vi- 
szonylik a tanító a csőszhöz, mint 100 frt a 240 fthoz. 
Vagyis minden csőszét 24-szer többre tartja mint ta­
nítóját. Elmondjuk ez alkalomból még egyszer azt a 
nagrv igazságot ho£V: annyira becsüli mindenki az 
iskolát és tanítót, amennyi hasznukat vette.

Becsből a cs. kir. gazdasági egylet okt. 10-iki 
kelettel értesít, hogy ott 1881. april 8-án és következő 
napjain hízott jószág-kiállítás tartatik. KI odáig akárki 
hozzá készülhet és szép pénzt gombolhat be szorgalma 
után.

A Kula melletti pusztapéklai gazd. telepen nov. 
15-ig terjedő pályázati idővel 320 frt készpénz és vagy 
ezer frt értékű természetbeli javadalom mellett intézői 
állomás lesz betöltendő. Folyamodók a füldm.- ipar- és 
keresk. minisztériumhoz forduljanak.

Göndöcs Benedek, békés-gyulai apát ur, lapunk 
szives támogatója, mint az orsz. méhészegylet alelnöke, 
fölkért bennünket nyilvános megkérdezésére annak: 
mennyi egészen tiszta csurgatott szinmézet ki mennyi­
ért szándékozik helyben, vagy Budapestre szállítva, 
Párisba, biztositott föltételek mellett eladni ? Szilányi 
lír, mint füldink, ilyen bevásárlásra 30000 frank elő­
leget ajánlott fül. Tehát nem kell holmi járványos 
svindlitől tartani, hanem akinek ilyes eladó portékája 
van, forduljon irásbelileg a fenttisztelt apát úrhoz és 
biztos piacot szerez termékeinek.

Bekiddelett. Megbotránkozva láttam már több íz­
ben, hogy az Újvidék sz. kir. város tanácsa által ki­
állított katona-átvonulási szállásjegyek honvédek ré­
szére. is magyarul nem. csak németül és szerbül állít­
tatnak ki. Tud-e erről a város tanácsa'? Ha nem, 
vesz-e most tudomást"? Meglátjuk! B. (4.

Szabadka városa f. hó 12-én tartott közgyűlésén 
a budapest-zimonyi vasút ügyét behatóan tárgyalván, 
hosszas vita után a szabadka-bajai szárnyvasútra 
nézve azt állapította meg, hogy*: „A város tulajdonát 
képező földeket és a vonalra megajánlott húsz ezer 
helyett, harminc ezer forintot e célra feláldozni haj­
landó. "

Pertich Mihály, főkapitány indítványára Szabad­
kán, az okt. 13-iki közgyűlésen, az iparosoknak már 
imént emlegetett kérvényéhez képest, a helypénzszedés 
elejtetett.

A „Baja“ ugv hallja, hogy báró Rudics József 
fog megyénk főispánjául kineveztetni. Biztos kifor­
rásból tudjuk, hogy nevezett nr ezen méltóságot elfo­
gadni — legalább most — nem hajlandó.

Rigyicán Sebein Jakab, pörvezető, 85 éves korá­

ban összekelt Rosenberg Abrahámnéval, 75 éves öz­
vegy menyecskével. Legyenek Mathuzálemek!

Adun most már 600 folyó méter járda áll készen, 
a 6 oldalú hires sósbogdányi kövekből, a közforgalom­
nak átadva.

A zombori állami főgymnasium szegény7 tanulóit 
segítő egyesület alaptőkéjének gyarapítására eddig 
következő adományok folytak be: (ralié Titusz gymn. 
tanuló ivén. Bieber Ida 1 frt, Barthal 2 frt, Falcióné 
G. 1 frt, Hasvéth Paula 1 frt, Jakobcsits Mihály7 1 
frt, Dr. Roheimné 1 frt. Kiss Manó 1 frt, Beke Gyula 
1 frt, Mihelics Péter 60 kr, Elleméri 60 kr, N. N. 1 
frt, Thurszky János 1 frt, Kuluncsits Ágoston 1 frt, 
Dr. Rátay 1 frt, Tripolszky 1 frt, Rolnit Henrik 1 
fi":, Polakovits Janka 50 kr, Dr. Spitzer Mór 2 frt, 
K. 1 frt, Tanner Nándorné 1 frt, Czirtusz Ferencz 1 
frt, Roheim Sándor 1 frt, Dr. Grüner 1 frt, Fratri- 
csevits Mária 1 frt, Bezerédy 2 frt, Szemző István 5 
frt, Dr. Csihás Benő 1 frt, Molnár István 1 frt, La- 
tinovits Irén 1 frt, Henneberg Sándor 50 kr, Matzitz 
Lajos 40 kr, Lang Flórián 80 kr, Stern Mór 1 frt, 
Dalmay József 1 frt, Stein Márk 1 frt, Gallé Emil 
gyógysz. 3 frt, Dr. Schuller Simon 1 frt, Vojnits Zákó 
Berta 1 frt, Schaffner Károly 2 frt, Kovácsfy Alajos 
1 írt, Kórics Eszter 1 frt, Markovits 1 frt, Díváid 
Gyula 1 frt, Popits I. 1 frt, Szemző Sarolta 1 frt, 
Dr. Pavlovits Simon 1 frt, Bibra százados 1 frt, Göszí 
Károly 1 frt, Jónász S. 1 frt, Schlieszer testvérek 1 
frt, Lustig Jakab 30 kr, Tlieodorovics N. G. 1 frt, 
Tóth J. 60 kr, Kovácsi! Vilma 1 frt, Dr. Schlesinger 
Samu 2 frt; — Aradszky György ivén: Aradszky Pé­
ter 1 trt, özv. Aradszky Julianna 1 frt, Gruits Dasa 
1 frt, Gruits Perszida 20 kr, Weidinger S. & Zs. 50 
kr, Stanimirovits P. 50 kr, Dobák 1 frt; — Bergel 
József ivén: Blumenthal János 1 frt, Spitzer Bern­
hard 1 frt, Jónász Károly 30 kr, Resnován Felice 30 
kr, Olvashatlan név 50 kr, Jozits Borbála 20 kr, 
Bruck Sámuel 50 kr, Millassevits János 1 frt, Gartner 
Ferenc 1 frt; — Weisz Mórivén: Veisz Sándor 1 frt, 
Weidinger S. & Zs. 50 kr, Engel 50 kr, Jónász Samu 
50 kr, Schlieszer 50 kr, Lustig J. 30 kr, Klein E. 
20 kr, Schön Adolf 50 kr, Müller Sándor 50 kr, X. 
N. 10 kr, X. X. 20 kr ; — Tárczay Dezső ivén: Pol- 
zovits Áron 2 frt, X. X. 2 kr, X. X. 2 kr, Schön 
Adolf 30 kr, Stojkovits Z. G. 50 kr, Scherer F. 20 
kr, Hay Fanny 20 kr, Popits I. 1 frt; — Baumgar- 
ten Pál ivén: Weisz Vilmos 30 kr, Ungar Béla 15 
kr, Bárány Lipótné 40 kr, Bárány Zsiga 1 frt; — 
Wámoscher Lajos ivén: Weisz Vilmos 20 kr, Wámo- 
seher 16 kr, Weidinger S. & Zs. 40 kr, Spitzer B. J. 
50 kr, Holländer József 50 kr; — Herczenberger Dezső 
ivén : Raab János 1 frt, X. X. 30 kr, Csernyus Ist­
ván 40 kr; — Kardos Dezső ivén: Hiltl Sándor 10 
kr. Ambrozovits Emil 30 kr. — A vagyon kezelőnek 
átnyújtott, Bittermann Sándor gymn. tanuló 7 irtot; 
— összesen 95 frt 5 kr, melylyel a segítő egyesület 
alaptőkéje 377 frt 5 krra emelkedett. — Fogadják a 
nenieslelkü adományozók a taniigy érdekében tett eme 
áldozataikért az egyesület köszönetét !

Gajcsinovits Gábor, újvidéki ügyvéd, Adán nő­
vérénél 12-én 56 éves korában meghalt. Az erős test­
alkatú nevezetes dalár, a bölcsőtől a sírig egy dal- 
lmllámzáson futotta pályáját. Xyugodjék békével!

A szabadkai takarékpénztár sept. havi forgalma, 
a beküldött mérleg szerint 830,660 frt volt.

Erödi Dániel, nagykikindai tanár, f. hó 12-én es­
küdött meg Baján Kazal Ilka kisasszonnyal.

Markovics Mihály, helybeli vaskereskedő és isme­
retes pénztozsér, vasárnap közcsudálkozásra csődöt 
mondott. A különös esemény városszerte nagy föltii- 
nést kelt és a legkülönbözőbb magyarázatokra nyújt 
alkalmat. Mi a biztos adatok kiderültéig várunk.

Bekiddetett. Újvidék sz. kir. város „Erzsébet“ és 
„Koszorú“ szállodáiban megszállván, azt hiszem, nem 
tettem egyebet, mint magyar honpolgári jogommal él­
tem, midőn az elém adott tiszta német és szerb jelent­
kezési cédulák betöltését és aláírását megtagadtam s 
ugyanolyant magyart követeltem. Méltó megütközés­
sel tapasztaltam azonban, hogy olyannal a nevezett 
szállodák nem rendelkeznek. Miután föl nem tehető, 
hogy Újvidéken a nevezett szállodákban számos ma­
gyar nem fordul meg naponkint; miután továbbá az érin­
tett szállók bérlői vendégeiknek, mint fentartóiknak, 
jelzett jogos követelését nem ignorálhatják : felkérem 
e megye minden magyar fiát, hogy a megnevezett 
szállók ezen illemtagadó és sérelmes eljárását hozzám 
hasonlóan visszautasítsák és ismétlődés esetében az 
államnyelv és nemzet iránt több tisztességet tanúsító 
helyekre szálljanak. B. G.

A keresk. ministerium megengedte, hogy a szla­
vóniai vesztegzár dacára onnan Zomborba Kolompár 
József és társai 116 db vágó marhát szállíthassanak. 
A szállítmány csütörtökön a vonattal érkezett és rend­
őrileg elzáratott; azonkívül levágáskor minden darab 
marha külön orvosi vizsgálat alá kerül.

A pr.-szt.-iráni jegyzőségre az ügyes és népszerű 
Rédei Lajos megyei iktatónak van közbeszéd szerint 
legtöbb kilátása, amennyire hiteles hallomásokban meg­
bízhatni.

Ő felsége Sehmausz Károly apatini és Millasevits 
Antal mélykúti jegyzőket sok évi ügy buzgó szolgálataik 
elismeréséül a koronás arany érdemkereszttel tüntette 
ki. Éljenek! Azt kiáltja nekik mindenki, aki tudja, 
mi az, évtizedeken keresztül kifogástalan jegyző fairé­
ben állani.

A legjártabb utak mentében gesztenyés kofák ül­
dögélnek és törött fazekakban tőzeggel meg fával fü- 
tögetve kinálgatják gyümölcsüket. Kívánatos, hogy 
argusszemü rendőrségünk is kényelmetlennek ismerje

el az általuk és miattuk utcahosszat szállongó hamut 
s őket legalább födött kazánok tartására szorítsa.

! A héten egy névnap alkalmával egy előkelő ház­
ban délutántól este tizenegyig boroztak; ekkor a ven­
degek felöltőt húzva búcsúzni kezdettek. Az obiigát 
szentjánosaldása után valamelyik fölvetette azt a nagy 

: kérdést, hogy mi kiilömbség van a túró és a sajt kö­
zött ? Ezen aztán úgy állva, felső kabátban, hébe-hóba 

! ismételve a bucsuzást, reggel négy, mondd négv óráig 
: eldisputáltak. Pedig csak öten voltak.

Császár Sándor, bezdáni néptanító, eljegyezte Bur- 
í kovits Adára, ottani vendéglős kedves leányát, Her­

mina kisasszonyt.
Schwarz Mór, V. konv. zászlóaljbeli hadnagy, ve­

zetéknevét ministeri engedélylyel Szécsire változtatta.
A gazdasági egyesület igazgató-választmánya f. 

október havában az őszi országos vásár vasárnapján d. 
u. 4 orakor, Szabadkán a városház kisebb tanácstermé­
ben ülést tart.

Uj zeneműtek. Táborszky és Parsek nemzeti zene­
műkereskedésében megjelentek: „Rudolf (csárdás“ és 

I „Stefánia csárdás“, Rudolf trónörökös és otefánia kir. 
hercegnő ő fensége kézfogójának emlékére. Mind a 'kettőt 
zongorára szerzé Rácz Pál. Ára egynek-egynek, 1 frt. 
Ez azon két csárdás, melyet szerző saját zenekarával a 
közelmúlt napokban ő felsége a királyné előtt Gödöllőn 

’ eljátszott, s az első díszpéldányokért ő felségétől 10 
arany jutalmat kapott.

Hirdetmény. Az 1880. évi 27-ik t. c. alapján készí­
tett hadmentességi díj 1879. és 1880. évi kivetési laj­
stromok a városi számvevőség hivatali helyiségében 8 
egymás után következő napon át, f. é. okt. 18-tól bezá­
rólag október hó 25-ig napjáig közszemlére kitéve lesz­
nek. Figyelmeztetnek az illető érdekeltek, miszerint ne­
talán! felszólamlásaikat a fent kitett határidőn belül a 
városi tanácshoz, vagy a helybeli m. k. adófelügyelőhez 
beterjeszthetik. Felszólamlásnak van helye, illetőleg 
hadmentessegi dijat nem kötelesek fizetni: 1. a kereset- 
keptelenek, a mennyiben egyszersmind vagyontalanok 
is. 2. A közsegélyben részesített szegények. A véderő­
ről szóló 1868. XL. t. c. 18. §-ában említett védküte- 
lesek és a népfelkeléshez tartozók, azon évben, melyre 
szolgálattételre behívattak. — Kelt Zomborban 1880. 
évi okt. hó 16. A polgármester.

Irányi Istrán, szabadkai főgymn. tanár a múlt na­
pokban körünkben időzött a helybeli levéltárak meg­
tekintése céljából. Itt jártának legfontosabb eredmé­
nye az, hogy ugyané célra Radics György főgymn. 
igazgató elnöklete alatt működendő helyi társulatot 
létesítenie sikerült.

F. hó 16-án a jegyzői vizsgálatot letették: Tes- 
sényi István, Bittermann Káról, Gruics Lázár.

Fischer cs. kir. főhadnagynak ötödfél éves ritka 
kedves kis leánya elhunyt.

A jankováciak ma egy hete szeretett plébánosuk 
vezetése alatt kilenc tagú bizottsággal köszönték meg 
a megyés érseknek az ott emelendő leányiskolára aján­
dékozott 6000 frt segélyét.

Moholyon Rafai János, jómódú polgár, a templom­
nak díszes uj keresztelő kutat csináltatott.

Hányó János, ujmisés, Fajszra helyeztetett ki káp­
lánnak.

F. nov. hó 8-ig kiszolgált altisztek buszán, 300 ft 
évi bérért és ruháért folyamodhatnak Bajára a tanács­
hoz rendőri állomásért.

Terkanap akadályokkal. Városunk egyik úri höl­
gyét nevenapja alkalmából a házbeli cselédség holmi 
apró ajándékokkal akarta megörvendeztetni. Meg is 
vették a holmit, el is csenték szobája kulcsát, hogy 
oda a gyengédség tanujeleit berakván, úrnőjüket az 
öröm asztalánál megköszönthessék. Azonban a \7életlen 
szeszélye úgy akarta, hogy míg a szobában magukra 
zárakozva dolgoztak, az úrnő onnan valami kulcsot 
akart elhozatni s a küldött egyéntől csodálkozva hal­
lotta, hogy ajtaja be van zárva. Midőn e tényt ismé­
telve konstatálták az odaküldottek, egyik kikerült az 
utcára s gyertyát látván kipislogni az előbb sötét 
szobából, minden kétségen felül tanúsította, hogy ide­
genek járnak benne. A gyanú is magától szokván 
nőni, mint az adósság, az egyik házi szolga benézett 
az ablakon és képzelete világánál egy férfit és két 
maszkírozott nőt vélt láthatni. Ucu rajta: fegyverré 
tettek a fakanáltól a söprűig minden házi eszközt, ko­
cogtak, ujjongtak, fenyegetődztek — elállva minden 
ablakot, ajtót és egyéb kijáró utat. Erre a tisztelgő eksz- 
pedició elfujta bent a lámpát, mi az általános tévhitet 
még száz percenttel fokozta s az előbbi lassú fogadkozá­
sok rémesnél rémesebb ijesztgetések alakjában hatoltak 
be a félreértett meglepők füleibe. Mikor már ezek tisz­
tán belátták, hogy a dolognak fele se tréfa, kinyitották 
az ajtót és — piff-puff! a házi gazda minden tanakodás 
nélkül elnyakalta őket. Mást akartak meglepni s ők le­
pődtek meg.

Akik a „Bácskai Naptár“ vagy a 
„Bácskáét Kalender“ eladására illetőleg ház­
hoz hordására 20—25 K mellett vállalkozni haj­
landók, a »Bácska« szerkesztőségében még e 
hét folyamán jelentkezzenek A máig megrendelt 
1250 példány a hét végéig szétküldetik.

Felelős szerkesztő: Dr. MOLNÁR ISTVÁN LAJOS. 
Laptulajdonos és kiadó: Bittermann N án do r.
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Stefan Popits Zom’oor, 

lMm\ Joó Dezső.

zombori l^eresdseUö

M mimmz, miméi) üzletet,
mely 10 év óta fenáll, saját házában, a fő utcán a takarékpénztárnak atellene- 
ben; bátorkodik a n. é. helybeli és vidéki közönségnek becses figyelmébe ajánlani.

Az üzlet a legújabban dúsan felszerelt gyári-, úgymint: férfi-, nő- és
gyermeki cipőkkel, nemkülönben csizmákkal fel van szerelve, téli és n) ári 

évadra, amelyek a legjutányOSabb áron és a legnagyobb választékban kaphatók.
Úgyszintén nagy Választékban, — lÉLPO-páiik: és CSilláuroik: (Lus­

ter) valódi és nagyhírű E, Ditmár bécsi gyárából eredeti olcsó áron kaphatók!
Továbbá az eddigi mindennemű árucikkeit nagyon olcsó áron ajánlja, úgymint 

kendőket, harisnyákat, szőrmét, (haris), különös szép ízléssel kiállított ko­
szorúkat a sírokra, paplanokat, madracokat, mindenféle gyermeki játé­
kokat, esernyők, esőköpenyegek, üveg golyók, lámpaernyők és lámpaüvegeket.

Az üzletét a n. é. helybeli és vidéki közönség becses figyelmébe ajánlva, kér számos látogatást, egyúttal 
Ígérve, hogy mind a helybeli mind a vidéki megrendeléseket a legpontosabban fogja teljesíteni. d 2
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Clayton és Shuttleworth
SUD/vPTSTTN.

A közelgő idéinre ezennel ajánljuk dúsan 
felszerelt raktárunkat. 2301 íiyK HDv .• 7L v^-
gók, répazúz oh
zésére, s egyidejűleg

s egy éb g épek
bátrak vagyunk

»eszer­
ez al-

38—18.

liflabetgh iisraü- és midbi-kmskeáése Zembsrtaa a Eiteábaa,
Ajánlja a jelen évadra dús választékú N ŐI-RUHA-RAKT ÁRÁT. 

Mindennemű selyem-, bársony-, pamut- és cérna-szalagok; cérna- és 
selyem-csipkék; fekete- és szines-pamut-bársony, valamint mindennemű

bélésszövetek.
Nagy raktár férfi-« és níWeMraaniwkbol, % MMiasitásl-Mengyéh
UTAZÓ BÖRÖNDOK urak és nők számára nagy választékban.

Dús választékban legfinomabb napernyők és legyezők.
Chino ezüst cüő-esshösöh

a cs. k. szab. BERNDORF-féle ércgyárból.
Valódi minden szerke­

zetben, 5 évi jótállás mellett.

Szikvíz készülék gyári árakon.
ÓVSZEREK, gumi- és lialhólyagból 1—5 frttig.

Valódi -ba.j-bélspipátlfea.áy, a legújabb metszetekkel, alkalmi
ajándéknak. Azon kívül kapható nagyban és kicsiben minden e szakmába vágó

cikk, a legolcsóbban és legdoToTo rmi:n.őség'"bem.
rJ

kaimat felhasználva, a nagyérdemű gazdaközön­
séget arra figyelmeztetni hogy a f. évi szeptem-

■Í~ir

rluanijheircfcli és o 1 aj ny omat-h épeh.
ber hó ifi-tői 22-ig Békés-Osabán megtartott 
gazdasági gépkiállítás és gépversenynél, 
gépeinknek h as o n 1 i t h a tatianul kit ü n ő 
szerkezete és szabatos munkája a bí­
ráló bizottság által 7 drb ezüst éremmel 
lett kitüntetve és pedig:

az egyetlen nagy ezüst érem m el 
szállítható 4 fogatú tisztitó szerkezet-

• 1 Z 1_ 1- ~T „ 1 1 J . , . r rjár-
eg n ag y o b b

id5£5íI5T5E5E5T5~dii d5E5E5E5E5 £52525252525252525252525252525252525*25252525 3S 2525 2525252525252525252525252&̂

és zsákoló készülékkel ellátott
gány cséplőgépünk; — a 1 
kitüntetés egy nagy ezüst érem m e 1 
V R B I jegyű 3 vasú ekénk; — az egye­
dül e célra kitűzött ezüst érmekkel pedig 
konkoly választó gépeink (Trieurok), szeos- 
kavágóink, — rógtöröink, — répazu- 
zóink stb.

Gőzgépek a kiállításból egyáltalán ki 
voltak zárva.

8—2
CL4YI0H és SHUT7LEWQRTH,

Budapest, táczi körút 80. sí.

Toa.,2xo"xrlts ^v£_

Hatóságilag engedélyezett tudakozó és szol­
gálatot közvetítő intézetét és 

ügynökségét
soMsomiÄSf

a szeib egydiáz tulajdonát képező épületben 

t. év/ október hó 1-én megnyitotta. 
Közvetít mindennemű szolgálatot, elvál­

lal házak és földek adás-vevése és bér­
beadása iránti megbízásokat.

Legnagyobb készséggel eszközöltetnek meg­
bízások és adatnak felvilágosítások.

Egyúttal értésre adatik, miszerint egy jó 
állapotban levő zongora eladó és egy egész 
ház f. évi november hó i-jétől bérbe vehető.

SE £ ír d © 'fc é s« l-l

SZTMOJETICS ZS.
fii szerkereskedésében Zomborban 

EGY IFxTU SEGÉD

úgy egy

■ban.oxa.os felvétetiic.

3—1.

Csoncjplán német nyelvem tanító állomásra. Jö­
vedelme: 400 írt 0. é. készpénz, öt hold földnek ha­
szonélvezete, és 50 írt lakbér. Ezen javadalom fejében 
tartozik az ismétlő iskolában is tanítani. Bizonyítvá­
nyaikkal felszerelt folyamodásukat a csonoplai r. kath. 
iskolaszéknek küldjék ('. é. november hó 5-ig.

Mayer Nándor,
csonoplai plébános.3—5

Zomborban, Bittermann Nándor könyvnyomdájából. 1880.

Néhai Bratyevacsky Titusz priglevica 
szt.-iváni jegyző hagyatékához tartozó 13 v2 cat. 
hold szántóíöld és 24 kapa szőllő, szép gyümöl­
csös, virágos kert, újonnan helyreállított épület 
a borászathoz célszerűen berendezett pincével
együtt örök áron szabad kézből eladó.

A nevezett birtok egy tagban kerítéssel kö­
rülkerítve Prig.-Szt.-Iván községe közvetlen kö­
zelében fekszik a római sáncok mellett.

Venni szándékozók a közelebbi feltételek 
megtudása végett P r i gl.-S z e n 11 v á n on özv. 
Bratyevacsky Fanny hoz fordulhatnak, ki­
vel a vevést illetőleg szerződést köthetnek.

Hirdetmény.
Alulírottak szerencsések a n. é. közönség tudomá­

sára ejteni, hogy a bel- és külföldi elsőrangú gyárakból 
igen gazdag választékú, divatos és finom, úri és női

gyapjú és selyem rutiakelmeket
hozattak, nemkülönben minden rendű kéz mű áru cikkeket 
igen olcsó áron raktáron tartanak. Egyúttal jelentik, 
hogy a vászon, kanavász, kenderszövet csinvat és szőnyeg 
szakban igen gazdag Lippert Káróly-féle hirneves 
üzletet átvették és azt a legjobb gyári termékek által 
felfrissítve igen jutányosán ajánlják.

Rögtöni pontos postai szolgálatot biztosítva szá­
mos megkeresésért esdenek a
3—2 Schlieszer testvérek.
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